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1. [bookmark: _Toc213073496][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171]Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos Respublikos valstybės saugumo departamentas (toliau – Perkančioji organizacija (PO) arba pirkimo vykdytojas, arba Užsakovas), juridinio asmens 188675233, adresas Pilaitės pr. 19, LT-06264, Vilnius. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja, tačiau, kaip biudžetinė įstaiga, neturi teisės PVM ataskaitai.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes ne visos prekės yra CPO kataloge. Sutarties vertė neviršija 15 000 Eur be PVM.
1.3. Pirkimo Komisija nėra sudaroma. 
1.4. Šiam pirkimui yra taikomi žalieji kriterijai vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijais, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508  4.4.4.3 p. – prekei pagaminti nenaudojama pavojingų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai (vadovaujantis Techninės specifikacijos 3 p. reikalavimais) – tiekėjas turi pateikti tai įrodančius dokumentus arba tiekėjo deklaraciją.
[bookmark: _Hlk163547301]1.5. Šiame pirkime netaikomi socialiniai kriterijai.
1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.7. Į užsakovo objekto teritoriją patekti ir prekes pristatyti galės tik tie tiekėjo darbuotojai, kuriems Užsakovas išduos leidimą patekti į VSD patalpas. Jų sąrašą tiekėjas privalo pateikti (nurodant darbuotojų vardus, pavardes bei kitą asmens identifikavimui skirtą informaciją) Užsakovui ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas po laimėtojo paskelbimo dienos. Leidimų neišdavimo priežastys nenurodomos.  Jeigu leidimas patekti į VSD patalpas neišduodamas nei vienam darbuotojui, su tokiu tiekėju prekių pirkimo–pardavimo sutartis nepasirašoma ir (ar) nutraukiama, jeigu buvo pasirašyta. Apie tai raštu informuojamas tiekėjas.
2. [bookmark: _Toc213073497]Pirkimo objektas

2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti Sūrio gaminius (toliau – Prekės). Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede.
2.3. Pirkimo sutarčiai nustatoma fiksuoto įkainio kainodara. Preliminarūs lyginamieji Prekių kiekiai bus naudojami tik pasiūlymų vertinime ir nebus laikomi maksimaliais. Pradinės sutarties vertė bus lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir sutartyje nurodytų prekių įsigijimui tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM. 
2.4. Prekių pagal sutartį bus perkama ne daugiau nei už 5 785,12 Eur (penkis tūkstančius septynis šimtus aštuoniasdešimt penkis Eur ir 12 ct) be PVM, t. y. 7 000,00 Eur (septyni tūkstančiai Eur ir 00 ct) su PVM.
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. [bookmark: _Toc213073498]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai bei reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos standartų laikymosi. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.2. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti nei EBVPD, nei laisvos formos deklaracijos dėl atitikties reikalavimams. 
3.3. Taikomas pašalinimo pagrindas, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 21 dalyje: „Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, tiekėjas yra neatlikęs jam teismo sprendimu paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose“.
4. [bookmark: _Toc213073499]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
4.2. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:2]. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. [2:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr] 

Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
4.5. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:3]. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą.  [3:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr
] 

Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
5. [bookmark: _Toc213073500]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.
6. [bookmark: _Toc213073501]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc213073502]Pasiūlymų vertinimas

7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
7.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas, specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priedas.

[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc213073503]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos bei projektas pateikiamas specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede.



[bookmark: _Toc213073504]9. Kitos sąlygos 

9.1. DERYBOS:
9.1.1. Perkančioji organizacija gali vykdyti derybas dėl pasiūlymo kainos. Dėl kitų pirkimo aspektų, kaip reikalavimai pirkimo objektui, pasiūlymo vertinimo kriterijai ir vertinimo tvarka – nebus deramasi. Derybos vykdomos CVP IS priemonėmis. Apie sprendimą vykdyti derybas ir derybų datą teikėjai bus informuojami papildomai.
9.1.2. Visiems teikėjams taikomi vienodi reikalavimai, suteikiamos vienodos galimybės ir pateikiama vienoda informacija.
9.1.3. Perkančioji organizacija neprašys pateikti galutinio pasiūlymo, išskyrus atvejus kai pateiktame pasiūlyme yra kainų sudėtinės dalys.

Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 
1. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas).
2. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas).
3. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas).
4. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
5. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis (VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas).
6. Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose. (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis).


Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
[bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi.
2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos standartų.































Pirkimo sąlygų 3 priedas „„EBVPD“ (XML formatu)“

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ neteikiamas.
[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]

Pirkimo sąlygų 4 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
1. [bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2][bookmark: _Hlk86825377][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc48053189][bookmark: _Toc85706892]Techninės specifikacijos lentelėje nurodytas prognozuojamas produktų (toliau – Prekių) kiekis 12 mėn.
2. Pristatytų Prekių galiojimo laikas turi atitikti techniniuose reikalavimuose nurodytus terminus. Laikas nustatomas pagal ant pakuotės nurodytą pagaminimo datą ir galiojimo termino pabaigos datą (geriausias iki/tinkamas vartoti iki);
3. Maisto produktams taikomi teisiniai reikalavimai:
3.1. [bookmark: _Hlk213072815] Kiekviena pakuotė turi būti paženklinta etiketėmis. Ženklinimas turi atitikti HN 119:2014 ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 1169/2011 reikalavimus;
3.2.  Tiekėjai privalo laikytis bendrųjų ir konkrečių gyvūninės kilmės maisto produktų higienos taisyklių pagal 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 852/2004 dėl maisto produktų higienos ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 853/2004 nustatantį konkrečius gyvūninės kilmės maisto produktų higienos reikalavimus;
3.3.  Tiekėjai turi užtikrinti žmonių sveikatos ir vartotojų interesų apsaugą maisto atžvilgiu vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 178/2002 (arba jam lygiaverčiu Codex Alimentarius standartu), 2002 m. sausio 28 d. bei 2011 m. spalio 25d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 1169/2011 „Dėl informacijos apie maistą tiekimo vartotojams“ nustatytais reikalavimais;
3.4.  Pieno ir pieno produktų mikrobiologiniai kriterijai turi atitikti reikalavimus, pateiktus Komisijos Reglamente (EB) Nr. 1441/2007 m. gruodžio 5 d. iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 2073/2005 dėl maisto produktų mikrobiologinių kriterijų ir Lietuvos higienos normoje HN 26:2006 „Maisto produktų mikrobiologiniai kriterijai“;
3.5.  Pieno produktams naudojami maisto priedai turi atitikti 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1333/2008 „Dėl maisto priedų“ reikalavimus;
3.6.  Pieno produktams naudojamos kvapiosios medžiagos turi atitikti 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1334/2008 „Dėl kvapiųjų medžiagų ir aromatinių savybių turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų (iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei Direktyvą 2000/13/EB) reikalavimus;
3.7. Tiekėjai turi užtikrinti, kad pienas arba pieno pagrindo produktai nebūtų falsifikuojami (ar į pieną nebuvo įpilta vandens, ar dirbtinai nebuvo padidintas pieno riebumas ar baltymų kiekis ir pieno arba pieno pagrindo produktuose nebūtų randami likučių (bet kurių farmakologinį arba hormoninį poveikį turinčių medžiagų, antibiotikų, pesticidų, ploviklių ir kitų medžiagų kurios yra kenksmingos arba kurios gali pakeisti pieno ar pieno pagrindo produktų juslines savybes arba dėl kurių, tokių produktų vartojimas tampa pavojingas arba kenksmingas žmonių sveikatai) pėdsakai viršijantys leistinas ribas;
3.8. Pienas ir pieno pagrindo produktai turi atitikti Tarybos direktyvą 96/46/EEB, 1992 m. birželio 16 d. nustatančią sveikatos taisykles žalio pieno, termiškai apdoroto pieno ir pieno pagrindo produktų gamybai ir tiekimui į rinką;
3.9. Kefyras, jogurtas ir kiti rauginti pieno gaminiai turi atitikti raugintų pieno gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2005 m. liepos 8 d. įsakymu Nr. 3D-335 „Dėl raugintų pieno gaminių kokybės reikalavimų patvirtinimo“;
3.10. Grietinė ir kiti grietinėlės gaminiai turi atitikti Grietinėlės ir jos gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2005 m. balandžio d. įsakymu 3D-225;
3.11. Varškė ir jos gaminiai turi atitikti Varškės ir varškės gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2002 m. gruodžio 11 d. įsakymu Nr. 488 „Dėl privalomųjų varškės ir varškės gaminių kokybės reikalavimų patvirtinimo“;
3.12. Sūriai turi atitikti Sūrių kokybės reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2008 m. birželio 13 d. įsakymu Nr. 3D-335 „Dėl sūrių kokybės reikalavimų aprašo patvirtinimo ir kai kurių žemės ūkio ministro įsakymų, susijusių su privalomaisiais kokybės reikalavimai, pakeitimo“, nustatytus reikalavimus;
3.13. Lydytų sūrių kokybės ir saugos reikalavimai turi atitikti Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2013 m. rugsėjo 20 d. įsakymo Nr. 3D-649 „Dėl žemės ūkio ministro 1999 m. gegužės 20 d. įsakymo Nr. 210 „Dėl privalomųjų kokybės reikalavimų patvirtinimo“ pakeitimo“ reikalavimus“;
3.14. Produktams naudojami maisto priedai turi atitikti 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1333/2008 dėl maisto priedų reikalavimus;
3.15. Fasuotų produktų plotas ar skaičius produktų pakuotėje turi atitikti Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2015 m. rugsėjo 25 d. įsakymo Nr. 4-594 „Dėl fasuotų prekių ir matavimo indų techninio reglamento patvirtinimo“ (aktuali redakcija) reikalavimus;
3.16. Medžiagos ir žaliavos, skirtos liestis su maistu, turi atitikti Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1935/2004 m. spalio 27 d. „Dėl žaliavų ir gaminių, skirtų liestis su maistu“, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2011 m. gegužės 2 d. įsakyme Nr. V-417 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 16:2011 „Medžiagų ir gaminių, skirtų liestis su maistu, specialieji sveikatos saugos reikalavimai“;
3.17. Visi maisto produktai turi atitikti Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. rugsėjo 1d. Nr. V -675 įsakymo „Dėl Lietuvos higienos normos HN 15:2005 „Maisto higiena“ patvirtinimo“ reikalavimus.

Planuojamų įsigyti Prekių kiekiai:
	Pavadinimas
	Techniniai reikalavimai
	Mato vnt.
	Planuojamas preliminarus kiekis 12 mėn.

	Sūris Feta arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 200 g. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 2 mėnesiai. 
	kg
	50

	Sūris Philadelphia arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 25%, sufasuotas ne daugiau kaip po 400 g. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 2 mėnesiai.
	kg
	50

	Sūris Mozzarella arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 200 g, sūryme. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 10 parų.
	kg
	50

	Sūrio Mozzarella arba lygiaverčio perliukai
	Maži, sūrio perliukai. Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 300 g, sūryme. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 10 parų.
	kg
	20

	Sūris Mascarpone arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 80%, sufasuotas ne daugiau kaip po 500 g, kreminės konsistencijos. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	kg
	50

	Sūris Ricotta arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 1,5 kg, kreminės konsistencijos. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 20 parų. 
	kg
	50

	Varškės sūris be priedų 
	Rauginto pieno sūris. Riebumas ne mažiau kaip 22%, be maisto priedų, nearomatizuotas. Išfasavimas ne daugiau nei 0,35 kg. Galiojimo terminas ne mažiau 10 parų.
	kg
	150

	Sūris su baltuoju pelėsiu
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 35%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,35 kg, pagamintas iš pasterizuoto pieno, druskos, šliužo fermentų, pelėsinės kultūros, pieno rūgšties bakterijų kultūros. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	kg
	150

	Sūris su mėlynuoju pelėsiu
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 50%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,5 kg, pagamintas iš pasterizuoto pieno, druskos, pelėsinės kultūros Penicillium roqueforti. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	kg
	50

	Ožkų pieno sūris
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis % – lygus arba ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,3 kg, pagamintas iš pasterizuoto ožkų pieno, druskos, pieno rūgšties raugo. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 20 parų.
	kg
	50

	Tepamas lydytas sūris
	Riebumas ne mažiau kaip 50%, nearomatizuotas, be priedų. Išfasavimas ne daugiau kaip 0,2 kg. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	kg
	50

































Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymo forma“

Lietuvos Respublikos valstybės saugumo departamentui
Pilaitės pr. 19, LT-06264, Vilnius


PASIŪLYMAS
SŪRIO GAMINIŲ
PIRKIMUI

____________________
(Data)
____________________
(Vieta)

	Tiekėjo pavadinimas [jei tai ūkio subjektų grupė, nurodyti: jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti ūkio subjektų grupė, sudaryta iš: [nurodyti visų partnerių pavadinimus]]
	

	Atsakingasis partneris [nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė]
	

	Tiekėjo kodas
	

	Tiekėjo adresas [jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, nurodyti visų partnerių  adresus]
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visais pirkimo dokumentų reikalavimais, nustatytais mažos vertės skelbiamoje apklausoje, paskelbtame CVP IS, mažos vertės pirkimo sąlygose.

2. Patvirtiname, kad siūlomos paslaugos atitinka techninės specifikacijos reikalavimus.

1. Kainos pasiūlymas: 

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Prekė
	Mato vnt.
	Kiekis
	1 kg kaina, Eur be PVM
	Viso,
Eur be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Sūris Feta arba lygiavertis
	kg
	50
	
	

	2.
	Sūris Philadelphia arba lygiavertis
	kg
	50
	
	

	3.
	Sūris Mozzarella arba lygiavertis
	kg
	50
	
	

	4.
	Sūrio Mozzarella arba lygiaverčio perliukai
	kg
	20
	
	

	5.
	Sūris Mascarpone arba lygiavertis
	kg
	50
	
	

	6.
	Sūris Ricotta arba lygiavertis
	kg
	50
	
	

	7.
	Varškės sūris be priedų
	kg
	150
	
	

	8.
	Sūris su baltuoju pelėsiu
	kg
	150
	
	

	9.
	Sūris su mėlynuoju pelėsiu
	kg
	50
	
	

	10.
	Ožkų pieno sūris
	kg
	50
	
	

	11.
	Tepamas lydytas sūris
	kg
	50
	
	

	Iš viso, Eur be PVM
	

	PVM, Eur
	

	Iš viso, Eur su PVM
	



Pastabos: 
1. kainos, įkainiai ir sumos pasiūlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio. 
2. tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

Visa pasiūlymo kaina, Eur su PVM 

__________________________________________________________________________________________
                                                                              (suma skaičiais ir žodžiais)

Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir ____ % PVM, kuris sudaro ____________ Eur.

Teikdami šį/šiuos pasiūlymą/pasiūlymus, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos sutarties vykdymo išlaidos ir visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. 

2. Sūrio gaminių specifikacija:

2 lentelė
	Pavadinimas
	Techniniai reikalavimai
	Konkretus pasiūlymas

	Sūris Feta arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 200 g. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 2 mėnesiai. 
	

	Sūris Philadelphia arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 25%, sufasuotas ne daugiau kaip po 400 g. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 2 mėnesiai.
	

	Sūris Mozzarella arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 200 g, sūryme. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 10 parų.
	

	Sūrio Mozzarella arba lygiaverčio perliukai
	Maži, sūrio perliukai. Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 300 g, sūryme. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 10 parų.
	

	Sūris Mascarpone arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba daugiau kaip 80%, sufasuotas ne daugiau kaip po 500 g, kreminės konsistencijos. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	

	Sūris Ricotta arba lygiavertis
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 1,5 kg, kreminės konsistencijos. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 20 parų. 
	

	Varškės sūris be priedų 
	Rauginto pieno sūris. Riebumas ne mažiau kaip 22%, be maisto priedų, nearomatizuotas. Išfasavimas ne daugiau nei 0,35 kg. Galiojimo terminas ne mažiau 10 parų.
	

	Sūris su baltuoju pelėsiu
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 35%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,35 kg, pagamintas iš pasterizuoto pieno, druskos, šliužo fermentų, pelėsinės kultūros, pieno rūgšties bakterijų kultūros. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	

	Sūris su mėlynuoju pelėsiu
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis – lygus arba ne daugiau kaip 50%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,5 kg, pagamintas iš pasterizuoto pieno, druskos, pelėsinės kultūros Penicillium roqueforti. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	

	Ožkų pieno sūris
	Sausosios medžiagos riebalų kiekis % – lygus arba ne mažiau kaip 45%, sufasuotas ne daugiau kaip po 0,3 kg, pagamintas iš pasterizuoto ožkų pieno, druskos, pieno rūgšties raugo. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 20 parų.
	

	Tepamas lydytas sūris
	Riebumas ne mažiau kaip 50%, nearomatizuotas, be priedų. Išfasavimas ne daugiau kaip 0,2 kg. Galiojimo terminas – ne mažiau kaip 30 parų.
	



3. Teisiniai reikalavimai:

3 lentelė
	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Taip/Ne

	1.
	Kiekviena pakuotė paženklinta etiketėmis. Ženklinimas turi atitikti HN 119:2014 ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 1169/2011 reikalavimus.
	

	2.
	Tiekėjai laikosi bendrųjų ir konkrečių gyvūninės kilmės maisto produktų higienos taisyklių pagal 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 852/2004 dėl maisto produktų higienos ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 853/2004 nustatantį konkrečius gyvūninės kilmės maisto produktų higienos reikalavimus.
	

	3.
	Tiekėjai užtikrina žmonių sveikatos ir vartotojų interesų apsaugą maisto atžvilgiu vadovaujantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 178/2002 (arba jam lygiaverčiu Codex Alimentarius standartu), 2002 m. sausio 28 d. bei 2011 m. spalio 25d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 1169/2011 „Dėl informacijos apie maistą tiekimo vartotojams“ nustatytais reikalavimais
	

	4.
	Pieno ir pieno produktų mikrobiologiniai kriterijai atitinka reikalavimus, pateiktus Komisijos Reglamente (EB) Nr. 1441/2007 m. gruodžio 5 d. iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 2073/2005 dėl maisto produktų mikrobiologinių kriterijų ir Lietuvos higienos normoje HN 26:2006 „Maisto produktų mikrobiologiniai kriterijai“.
	

	5.
	Pieno produktams naudojami maisto priedai atitinka 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1333/2008 „Dėl maisto priedų“ reikalavimus.
	

	6.
	Pieno produktams naudojamos kvapiosios medžiagos atitinka 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1334/2008 „Dėl kvapiųjų medžiagų ir aromatinių savybių turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų (iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei Direktyvą 2000/13/EB) reikalavimus.
	

	7.
	Tiekėjai turi užtikrinti, kad pienas arba pieno pagrindo produktai nebūtų falsifikuojami (ar į pieną nebuvo įpilta vandens, ar dirbtinai nebuvo padidintas pieno riebumas ar baltymų kiekis ir pieno arba pieno pagrindo produktuose nebūtų randami likučių (bet kurių farmakologinį arba hormoninį poveikį turinčių medžiagų, antibiotikų, pesticidų, ploviklių ir kitų medžiagų kurios yra kenksmingos arba kurios gali pakeisti pieno ar pieno pagrindo produktų juslines savybes arba dėl kurių, tokių produktų vartojimas tampa pavojingas arba kenksmingas žmonių sveikatai) pėdsakai viršijantys leistinas ribas.
	

	8.
	Pienas ir pieno pagrindo produktai atitinka Tarybos direktyvą 96/46/EEB, 1992 m. birželio 16 d. nustatančią sveikatos taisykles žalio pieno, termiškai apdoroto pieno ir pieno pagrindo produktų gamybai ir tiekimui į rinką.
	

	9.
	Kefyras, jogurtas ir kiti rauginti pieno gaminiai atitinka raugintų pieno gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2005 m. liepos 8 d. įsakymu Nr. 3D-335 „Dėl raugintų pieno gaminių kokybės reikalavimų patvirtinimo“.
	

	10.
	Grietinė ir kiti grietinėlės gaminiai atitinka Grietinėlės ir jos gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2005 m. balandžio d. įsakymu 3D-225.
	

	11.
	Varškė ir jos gaminiai atitinka Varškės ir varškės gaminių kokybės reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2002 m. gruodžio 11 d. įsakymu Nr. 488 „Dėl privalomųjų varškės ir varškės gaminių kokybės reikalavimų patvirtinimo“.
	

	12. 
	Sūriai atitinka Sūrių kokybės reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2008 m. birželio 13 d. įsakymu Nr. 3D-335 „Dėl sūrių kokybės reikalavimų aprašo patvirtinimo ir kai kurių žemės ūkio ministro įsakymų, susijusių su privalomaisiais kokybės reikalavimai, pakeitimo“, nustatytus reikalavimus.
	

	13.
	Lydytų sūrių kokybės ir saugos reikalavimai atitinka Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2013 m. rugsėjo 20 d. įsakymo Nr. 3D-649 „Dėl žemės ūkio ministro 1999 m. gegužės 20 d. įsakymo Nr. 210 „Dėl privalomųjų kokybės reikalavimų patvirtinimo“ pakeitimo“ reikalavimus“.
	

	14.
	Produktams naudojami maisto priedai atitinka 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 1333/2008 dėl maisto priedų reikalavimus.
	

	15.
	Fasuotų produktų plotas ar skaičius produktų pakuotėje atitinka Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2015 m. rugsėjo 25 d. įsakymo Nr. 4-594 „Dėl fasuotų prekių ir matavimo indų techninio reglamento patvirtinimo“ (aktuali redakcija) reikalavimus.
	

	16.
	Medžiagos ir žaliavos, skirtos liestis su maistu, atitinka Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1935/2004 m. spalio 27 d. „Dėl žaliavų ir gaminių, skirtų liestis su maistu“, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2011 m. gegužės 2 d. įsakyme Nr. V-417 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 16:2011 „Medžiagų ir gaminių, skirtų liestis su maistu, specialieji sveikatos saugos reikalavimai“.
	

	17.
	Visi maisto produktai atitinka Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. rugsėjo 1d. Nr. V -675 įsakymo „Dėl Lietuvos higienos normos HN 15:2005 „Maisto higiena“ patvirtinimo“ reikalavimus.
	



4. Aplinkosaugos reikalavimai:

4 lentelė
	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Taip/Ne

	1.
	Prekei pagaminti nenaudojama pavojingų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai.*
	


[bookmark: _Hlk196895405]*Tiekėjas turi pateikti tai įrodančius dokumentus arba tiekėjo deklaraciją.


5. Patvirtinimas:

Tiekėjas patvirtina, jog neturi aplinkybių, tenkinančių VPĮ 46 str. 21 nuostatą „<...> tiekėjas yra neatlikęs jam teismo sprendimu paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.“


(vardas ir pavardė)

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.
Mes taip pat visiškai pripažįstame ir sutinkame, kad, jeigu perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi ar netikslūs mūsų pasiūlymas nebus nagrinėjamas ir atmestas. Mums taip pat žinoma, kad jeigu perkančioji organizacija nustatytų, jog pateikti duomenys yra neteisingi arba pateikti dokumentai yra suklastoti, ji gali kreiptis į teismą ir išieškoti padarytus nuostolius.
Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 





Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	
	



Informacija apie subtiekėjus (pažymėti): 
Subtiekimas:           |_| nenumatomas      |_| numatomas

	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Vertinė išraiška, Eur
	Procentinė išraiška
	Subtiekėjo pavadinimas ir adresas

	1.
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	Iš viso:             Eur
	Iš viso:       %
	



Pasiūlymas galioja ________dienų nuo vokų su pasiūlymais atplėšimo dienos.


Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba „Kvalifikaciniai klausimai“ prie atsakymo į klausimą)

	
	
	

	
	
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.


Laimėjimo atveju už sutarties vykdymą skiriame atsakingu ir sutartį pasirašantį jį asmenį (-is):
	Pateikiami duomenys
	Asmuo, atsakingas už sutarties vykdymą
	Asmuo, pasirašantis sutartį

	Vardas, pavardė, pareigos
	
	

	Atstovavimo pagrindas ***
	
	

	Telefonas
	
	

	EI. paštas
	
	


***Duomenys pateikiami tik sutartį pasirašančiojo asmens, t. y. veikiantis pagal įmonės įstatus (nuostatus); jei sutartį pasirašys įgaliotas asmuo, nurodoma, kad veikiantis pagal įgaliojimą (data, numeris).



(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas)




[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]
Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal kainą. Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos išlaidos.


Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pagrindinės sutarties sąlygos ir sutarties projektas“

1. Prekės pristatomos 700-1200 val. 
2. Prekių pristatymo vieta – Pilaitės pr. 19, Vilnius. 
3. Sutarčiai taikoma fiksuoto Prekių įkainio kainodara, bus nustatoma Maksimali Sutarties kaina, numatoma Prekių įsigyti pagal poreikį. Mokama suma bus apskaičiuojama sudėjus faktiškai pristatytų Prekių įkainius. 
4. Į Prekių įkainius yra įskaičiuotos visos Tiekėjo išlaidos, patiriamos vykdant Sutartį, papildomų mokėjimų Tiekėjui Užsakovas neatliks.



































........................PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

Nr.
Vilnius

................................ (toliau – Pardavėjas), atstovaujama .................., veikiančio pagal ...................., ir Lietuvos Respublikos valstybės saugumo departamentas (toliau – Pirkėjas), atstovaujamas ..............................., veikiančio pagal ....... m. ......... d. įsakymą ........., (toliau kartu/atskirai vadinamos Šalimis/Šalimi) sudarė šią ........................... pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):
I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS
1. [bookmark: _Ref495892737]Pardavėjas įsipareigoja parduoti ir pristatyti Pirkėjo nuosavybėn Sutartyje nurodytomis sąlygomis, kiekiais ir terminais Sutarties priede nurodytus kokybinius reikalavimus, atitinkančius ...................... (toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja priimti pristatytas Prekes bei atsiskaityti Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.
2. Prekių pristatymo vieta – Pilaitės pr. 19, Vilnius.
[bookmark: _Ref495892705]II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
3. [bookmark: OLE_LINK6]Maksimali Sutarties kaina be PVM 5 785,12 EUR (penki tūkstančiai septyni šimtai aštuoniasdešimt penki eurai ir 12 ct), su PVM 7 000,00 EUR (septyni tūkstančiai eurų ir 00 ct).
4. Maksimalią Sutarties kainą sudaro:
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Mato vnt. 
	1 kg kaina*, eurais be PVM

	
	
	
	

	1.
	...............................
	......
	.........


*Kaina pateikiama 2 skaitmenų po kablelio tikslumu
5. Į Prekių kainas įskaitytos transportavimo, įpakavimo ir kitos išlaidos. Pardavėjas pilnai atsako už visus mokesčius, numatytus iki Prekių pristatymo ir perdavimo Pirkėjui.
6. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti Prekių už maksimalią Sutarties kainą. Prekės bus užsakomos pagal Pirkėjo poreikį.
7. Pirkėjas įgyja nuosavybės teisę į perduotas Prekes Šalims pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą (toliau – Aktas), kurį Pardavėjas pateikia Pirkėjui kiekvieną kartą, kai pristatomos Prekės.
8. Už pristatytas ir priimtas Prekes atsiskaitoma per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Akto pasirašymo ir sąskaitos faktūros, pateikiamos per SABIS sistemą, gavimo dienos.
III SKYRIUS
SUTARTIES VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI
9. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti Sutarties vykdymo metu. Jeigu kyla kliūčių, trukdančių tinkamai vykdyti Sutartį, kiekviena Šalis turi imtis visų nuo jos priklausančių priemonių toms kliūtims pašalinti.
10. Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Prekes Pirkėjui pagal jo pateiktus užsakymus. Prekių pristatymo dažnumas – iki 2 (dviejų) kartų per savaitę (konkretus Prekių pristatymo grafikas derinamas su Pirkėju).
11. Pirkėjas pateikia užsakymus iki 12:00 valandos einamąją darbo dieną, artimiausiai darbo dienai telefonu ir (arba) el. paštu. Prekės turi būti pristatomos kitą darbo dieną, einančią po užsakymo pateikimo dienos 7:00–12:00 val. Apie Pardavėjo atstovo atvykimo (Prekių pristatymo) laiką, Pardavėjas Pirkėją informuoja Sutarties 40.1 punkte nurodytais kontaktais. Atvykimo laikas fiksuojamas Pardavėjo atstovui atvykus prie Pirkėjo apsaugos kontrolės posto. Prekės turi būti pristatomos daugkartinėse, depozitinėse pakuotėse. Prekės tiekiamos originaliose gamintojo pakuotėse, Prekės negali būti perpakuotos ar supakuotos į papildomą, nedepozitinę pakuotę.
12. Pristatant Prekes, į Prekių pristatymo vietą galės patekti tik tie Pardavėjo darbuotojai, kuriems Pirkėjas yra išdavęs leidimą patekti į VSD patalpas. Leidimų neišdavimo priežastys nenurodomos. Šios Sutarties sąlygos pažeidimas yra esminis, t. y. esminiu Sutarties pažeidimu laikomas atvejis, jeigu leidimas patekti į VSD patalpas neišduotas nei vienam Pardavėjo darbuotojui ir dėl šios priežasties Prekės negali būti pristatomos į pristatymo vietą.
13. Jeigu Sutarties priede nurodytų Prekių gamyba/tiekimas nutraukiamas, Pardavėjas, Pirkėjo sutikimu, nedidindamas Prekių kainos, gali šias Prekes pakeisti į kitas, techninę specifikaciją atitinkančias Prekes arba geresnės techninės specifikacijos Prekes. Prekių keitimo atveju, turi būti pateiktas Prekių gamintojo patvirtinimas ar kitas dokumentas, įrodantis, kad gamintojas nebegamina/nebetiekia techninę specifikaciją atitinkančių konkrečių Prekių.
14. Jeigu Prekių perdavimo–priėmimo metu nustatoma neatitikimų Sutarties sąlygoms ir (arba) Sutarties priede numatytiems reikalavimams ar matyti akivaizdžių Prekės trūkumų (kiekio, kokybės, juslinių savybių, ženklinimo, pakavimo), Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti Prekes bei nepasirašyti Akto. Prekių priėmimo–perdavimo metu nustačius akivaizdžius Prekių kokybės ir (arba) kiekio trūkumus, Pardavėjas privalo pakeisti reikalavimų neatitinkančias/trūkstamas Prekes, įskaitant ir išpakuotas bei tyrimo veiksmui panaudotas Prekes. Jos turi būti pakeistos ne vėliau kaip per 24 valandas.
15. [bookmark: _Ref11722618]Jeigu Pirkėjui kyla abejonių dėl pristatytų ir (arba) jau naudojamų Prekių atitikties Sutarties priede nurodytiems reikalavimams ir (arba) Prekių atitikties informacijai, deklaruojamai gamintojo etiketėje, jis turi teisę inicijuoti Prekių kokybės patikrą Prekių kokybės tyrimus (cheminius ir (arba) mikrobiologinius) atliekančioje akredituotoje tyrimų laboratorijoje. Tokiu atveju apie atliekamą Prekių kokybės tyrimą informuojamas Pardavėjas. Atliekant kontrolę, išlaidas apmoka šalis, kurios nenaudai bus priimtas sprendimas.
16. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties Prekių įkainių peržiūrą ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, jei atsiranda akivaizdus vidutinis metinis vartojimo Prekių kainų pokytis Sutartyje nustatytų Prekių įkainių atžvilgiu.
17. Pirkėjas numato (bet neįsipareigoja) Prekių įkainių perskaičiavimą (keitimą).
18. Prekių įkainių peržiūra ir perskaičiavimas gali būti atliekami vieną kartą per 6 (dvyliką) Sutarties galiojimo mėnesių, pirmasis perskaičiavimas galimas ne anksčiau kaip praėjus 6 (šešiems) mėnesiams nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
19. Pardavėjas, inicijuodamas (teikdamas svarstymui) Prekių įkainių perskaičiavimą, privalo raštu kreiptis į Pirkėją ir prašyme privalo tinkamai pagrįsti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimo poreikį.
20. Prekių įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., Prekėms, kurios nėra priimtos ir už kurias nėra atsiskaityta. Vėlesnė Prekių įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
21. Jeigu Prekių tiekimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų pristatyti Prekių įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami).  
22. Atlikdamos Prekių įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis.
23. Prekių įkainių perskaičiavimas atliekamas pagal formulę:
PPĮ = PĮ + (K/100*PĮ)
PPĮ - perskaičiuojamas prekės įkainis;
PĮ - prekės įkainis sutartyje;
K – Vidutinis metinis Vartojimo prekių ir paslaugų (Maisto produktai ir nealkoholiniai gėrimai) kainos pokytis, apskaičiuotas pagal Suderintą vartotojų kainų indeksą (SVKI) procentais.
24. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti šioje Prekių įkainių perskaičiavimo procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.


IV SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ IR NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS
25. Sutarties Šalys atsako už tai, kad Sutartyje nustatyti įsipareigojimai būtų vykdomi tinkamai, laiku ir Sutartyje nustatyta tvarka. Už Sutarties nuostatų nevykdymą Šalys atsako Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
26. Sutarties įvykdymas užtikrinamas delspinigiais ir (ar) bauda. Pardavėjui, Sutartyje numatytais terminais nepristačius Prekių, taikoma vienkartinė 25 (dvidešimt penkių) eurų bauda. Sutartyje numatytų reikalavimų neatitinkančių ir pakeistų Prekių vertei visais Sutartyje numatytais atvejais taikoma 30 proc. bauda, mažinanti pakeistų Prekių suminę vertę eurais. Pardavėjas šiuo atveju turi pateikti patikslintą sąskaitą faktūrą.
27. Jeigu Pardavėjas po Sutarties pasirašymo atsisako tiekti Pirkėjui Prekes, vykdo Sutartį su esminiais Sutarties pažeidimais ir (ar) dėl kitų nuo Pirkėjo nepriklausančių priežasčių nutraukiama Sutartis, tuomet Pardavėjas, Pirkėjo reikalavimu, turi pastarajam sumokėti 10 proc. maksimalios Sutarties kainos dydžio baudą ir atlyginti tiesioginius nuostolius, susijusius su sutartinių įsipareigojimų nevykdymu ar vienašališku Sutarties nutraukimu.
28. Jeigu Pirkėjas Sutartyje nustatytais terminais nesumoka Pardavėjui už perduotas ir Pirkėjo priimtas Prekes, tuomet Pirkėjas Pardavėjo reikalavimu moka pastarajam 0,02 proc. dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo neapmokėtos sumos, už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną.
29. Jei atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, Pardavėjas nedelsdamas, tačiau ne vėliau kaip iki užsakytų Prekių pristatymo termino pabaigos, privalo informuoti Pardavėją, pateikdamas nenumatytų aplinkybių atsiradimą patvirtinančius dokumentus ir nurodydamas artimiausią įmanomą Prekių pristatymo terminą. Nuo Pardavėjo nepriklausančiomis aplinkybėmis nelaikomas reikalingo Prekių kiekio ir asortimento neturėjimas. Gavęs šiame punkte nurodytą informaciją, Pirkėjas turi teisę atsisakyti nepristatomų Prekių arba nustatyti naują terminą Prekėms pristatyti, netaikant bendro nurodyto Prekių pristatymo termino.
30. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį, jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius ir Šalys nesudarė susitarimo dėl Sutarties pakeitimo, leidžiančio Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus.
31. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure)  aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure)  aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
32. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, raštu informuoti apie tai kitą Šalį. Laiku apie minėtas aplinkybes nepranešusi Šalis netenka teisės remtis nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis.
V SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS
33. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja 12 (dvylika) mėnesių. Jei Sutartis pasirašoma skirtingomis dienomis, tuomet jos įsigaliojimo data laikoma vėlesnė Sutarties pasirašymo data.
34. Sutartis, nesuėjus jos galiojimo terminui, netenka galios nupirkus Prekių už maksimalią Sutarties kainą arba ją nutraukus. Sutartis nutraukiama Sutarties Šalių susitarimu arba vienašališkai. Pirkėjas, esant esminiams Sutarties pažeidimams, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį be pasekmių, raštu ar Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu įspėjęs Pardavėją ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų. Esminiais Sutarties pažeidimais laikomi Prekių pristatymo terminų nesilaikymai (pažeidimai) ir (arba) Prekių, neatitinkančių Sutartyje ir (arba) teisės aktuose nustatytų reikalavimų, pristatymai daugiau kaip 2 (du) kartus, nepriklausomai nuo to, ar Pirkėjui pareikalavus, jie buvo vėliau ištaisyti, taip pat Sutarties 12 (dvyliktame) punkte numatytas atvejis.

VI SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
35. Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami Šalių derybomis, o nesusitarus – Lietuvos Respublikos teismuose.
36. Sudaroma elektroninė Sutartis, Šalių pasirašoma elektroniniais parašais.
37. Sutartis gali būti pakeista ar papildyta tik Šalių raštišku susitarimu tiek, kiek toks pakeitimas ar papildymas neprieštarauja Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatoms. Pirkimų procedūrų metu nustatytos ir į Sutartį perkeltos sąlygos šios Sutarties galiojimo metu negali būti keičiamos.
38. Sutarties sudarymo pagrindas – ........................................
39. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalys skiria šiuos savo darbuotojus, atsakingus už Sutarties vykdymą:
40.1  Pirkėjas iš savo pusės skiria ................., tel. .............., el. paštas .................. .
40.2 Pardavėjas iš savo pusės skiria ................., tel. .............., el. paštas .................. .
40. Prie Sutarties pridedamas Sutarties priedas – ...................................
41. Sutarties priedas, pakeitimai ir papildymai tampa neatskiriama Sutarties dalimi po to, kai juos pasirašo Sutarties šalys.
42. Šalys per 5 (penkias) darbo dienas raštu viena kitai praneša apie Sutarties 40 ir (ar) 44 punktuose nurodytų duomenų pasikeitimą. Šalis, laiku nepranešusi apie šių duomenų pakeitimus, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutarties 40 ir (ar) 44 punktuose pateiktais duomenimis.
43. Šalys patvirtina ir įsipareigoja, vykdydamos Europos Sąjungos Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą, savo sąskaita per protingą terminą, bet ne ilgesnį kaip 5 (penkios) darbo dienos, tinkamomis priemonėmis ir tvarka informuoti atitinkamus savo darbuotojus ar/ir įgaliotus atstovus, kad vykdant šią Sutartį bus tvarkomi jų asmens duomenys (vardas, pavardė, pareigos, kontaktinė informacija) ir užtikrinti tokių asmens duomenų tinkamą valdymą bei tvarkymą.
44. Šalių adresai ir kontaktai:
	
Pardavėjas
..........................................
..........................................
Įmonės kodas ...................
PVM mokėtojo kodas ......
Tel. ..................................
El. paštas ...............................
_____________________
.............................
.............................
	
Pirkėjas
Lietuvos Respublikos valstybės saugumo departamentas
Pilaitės pr. 19, LT-06264 Vilnius
Įmonės kodas 188675233
Tel. 0 5 212 4720
El. paštas vsd@vsd.lt 
__________________________
.............................
.............................














Pirkimo sąlygų 8 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS (Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami pasiūlymo pateikimo dieną, pasiūlymų terminas pakeičiamas




	3.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	7.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	8.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	9.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 
	

	11.
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12.
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	



Pirkimo sąlygų 9 priedas
„Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“


(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma)
	
(tiekėjo pavadinimas)
	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ______________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)
vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)


	×
	tiekėjo siūlomos prekės nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (pirkimo dokumentų 5.2 punktas)


	
	

	
	



	×
	tiekėjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugų teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų. (pirkimo dokumentų 5.2 punktas) 

	
	

	
	



	×
	tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (pirkimo dokumentų 5.3 punktas)

	
	

	
	



Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, PĮ 52 straipsnio 4 dalimi ar GĮ 40 straipsnio 12 dalimi perkančioji organizacija / perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, PĮ 50 straipsnio 9 dalies ar GĮ 40 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________                        ____________________	                   ___________________
(pareigos)                                                           (parašas)                                                 (vardas ir pavardė)


	
	
	



	
	
	



